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PŘEKLAD 

 

 

ROZHODNUTÍ SPRÁVNÍ RADY 

ZE DNE 19. BŘEZNA 2026 

POZMĚŇUJÍCÍ PRAVIDLA 2, 22, 114, 125, 129, 134, 152 A 157 

A ZRUŠUJÍCÍ PRAVIDLA 126, 127 A 128 

PROVÁDĚCÍHO PŘEDPISU 

K ÚMLUVĚ O UDĚLOVÁNÍ EVROPSKÝCH PATENTŮ  

 

(CA/D 2/26) 

 

 

 

SPRÁVNÍ RADA EVROPSKÉ PATENTOVÉ ORGANIZACE, 

 

s ohledem na Úmluvu o udělování evropských patentů (EPC), a zejména její 

článek 33 odst. 1 (c), 

 

na návrh prezidenta Evropského patentového úřadu, 

 

s ohledem na stanovisko Výboru pro patentové právo, 

 

ROZHODLA NÁSLEDOVNĚ: 

 

 ČLÁNEK 1 
 

Prováděcí předpis k Úmluvě o udělování evropských patentů se mění takto:  

 

1. Pravidlo 2 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„Pravidlo 2 

Formální náležitosti písemností a jejich podávání 

 

(1)  V řízení před Evropským patentovým úřadem se písemnosti podávají elektronicky. 

 

(2)  Písemnosti lze podávat také poštou. V takovém případě musejí být do dvou měsíců od 

výzvy Evropského patentového úřadu podány znovu elektronicky, pokud není stanoveno 

prezidentem Evropského patentového úřadu jinak. Nejsou-li od této výzvy znovu podány ve 

lhůtě, evropská patentová přihláška se zamítne; písemnosti podané později se považují za 

nedoručené. Aniž je dotčeno pravidlo 114, věty 2 a 3 tohoto odstavce se nepoužijí na ověřené 

papírové kopie, fyzické předměty a podání jednotlivých osob, které nejsou účastníky řízení. 

 

(3)  Během ústního řízení před stížnostním senátem nebo Velkým stížnostním senátem může 

být povoleno podávání písemností vlastnoručním osobním předáním. 

 

(4) Aniž je dotčen odstavec 3, prezident Evropského patentového úřadu stanoví podrobnosti a 

podmínky, případně i zvláštní formální nebo technické požadavky pro podávání a 

podepisování písemností.“ 
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2. Pravidlo 22 odst. 1 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„(1) Převod evropské patentové přihlášky se na žádost kteréhokoli účastníka zapíše do 

evropského patentového rejstříku po předložení písemností prokazujících takový převod. 

Pravidlo 2 odst. 4 se použije obdobně pro podpisy stran smlouvy.“ 

 

3. Pravidlo 114 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„Pravidlo 114 

Připomínky třetích osob 

 

(1)  Připomínky třetích osob se podávají elektronicky v některém z úředních jazyků 

Evropského patentového úřadu a obsahují důvody, o něž se opírají. Platí pravidlo 3 odst. 3. 

Prezident Evropského patentového úřadu stanoví podrobnosti a podmínky, případně i zvláštní 

formální nebo technické požadavky pro podávání připomínek. 

 

(2)  Připomínky třetích osob podané jinak než elektronicky, se považují za nepodané a 

nezahrnou se do spisu příslušné evropské patentové přihlášky. 

 

(3) Připomínky podané v souladu s odstavcem 1 se sdělí přihlašovateli nebo majiteli patentu, 

kteří se k nim mohou vyjádřit.“ 

 

4. Pravidlo 125 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„Pravidlo 125 

Doručování 

 

(1)  Evropský patentový úřad jako samozřejmost doručí příslušná rozhodnutí a předvolání, 

dále sdělení nebo další oznámení, od kterých se počítají lhůty, nebo ta, kterých se týká 

povinnost jejich doručení podle Úmluvy nebo jejichž doručení bylo nařízeno prezidentem 

Evropského patentového úřadu. 

 

(2)  Aniž je dotčen odstavec 3, doručuje se elektronicky, což určí prezident Evropského 

patentového úřadu a stanoví, za jakých podmínek. Elektronicky doručená písemnost se 

považuje za doručenou adresátovi v den, kterým je datována, ledaže by nedošla na své místo 

určení. V případě pochybností o doručení písemnosti je na Evropském patentovém úřadu, aby 

prokázal, že písemnost došla na své místo určení a datum jejího doručení na místo určení. V 

případě, že Evropský patentový úřad prokáže, že písemnost byla doručena na místo určení 

více než sedm dní po dni, kterým je datována, lhůta, pro kterou je považované převzetí 

písemnosti rozhodnou událostí podle pravidla 131 odst. 2, uplyne o tolik dní později, o kolik 

bylo těchto sedm dní překročeno. 

 

(3)  Lze doručovat poštovními službami, doporučeným dopisem, což určí prezident 

Evropského patentového úřadu a stanoví, za jakých podmínek, vyžadují-li to zvláštní 

okolnosti, a zejména je-li adresátem fyzická osoba, která není účastníkem řízení, nebo jde-li o 

ověřené papírové kopie či fyzické předměty. Písemnost doručená poštovními službami se 

považuje za doručenou adresátovi v den, kterým je datována, ledaže by adresátovi nedošla. V 

případě pochybností o doručení písemnosti je na Evropském patentovém úřadu, aby prokázal, 

že písemnost došla na své místo určení a datum jejího doručení adresátovi. V případě, že 

Evropský patentový úřad prokáže, že písemnost byla doručena adresátovi více než sedm dní 
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po dni, kterým je datována, lhůta, pro kterou je považované převzetí písemnosti rozhodnou 

událostí podle pravidla 131 odst. 2, uplyne o tolik dní později, o kolik bylo těchto sedm dní 

překročeno. Doručení poštovními službami se považuje za vykonané, i když převzetí dopisu 

bylo odmítnuto. Pokud není doručování poštovními službami upraveno tímto odstavcem, 

použije se právo státu, na jehož území se doručuje. 

 

(4)  Doručování prostřednictvím ústředního úřadu průmyslového vlastnictví smluvního státu 

se provádí v souladu s právními předpisy, které platí pro tento úřad v národním řízení. 

 

(5)  Obdržel-li adresát písemnost, avšak Evropský patentový úřad není s to prokázat, že byla 

řádně doručena, nebo nebyla-li dodržena ustanovení o doručování, považuje se písemnost za 

doručenou v den, který prokáže Evropský patentový úřad jako den jejího převzetí.“ 

 

5. Pravidla 126, 127 a 128 Úmluvy o udělování evropských patentů se zrušují. 

 

6. Pravidlo 129 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„Pravidlo 129 

Doručení veřejným oznámením 

 

(1)  Nelze-li elektronické doručení podle pravidla 125 odst. 2 provést z důvodů spadajících do 

odpovědnosti adresáta, provede se doručení veřejným oznámením. 

 

(2)  Provede-li se doručení poštovními službami podle pravidla 125 odst. 3, a 

 

- nelze zjistit adresu adresáta, nebo 

 

- se takové doručení ukázalo jako nemožné i po druhém pokusu, 

 

doručení se provede veřejným oznámením. 

 

(3)  Prezident Evropského patentového úřadu stanoví podrobnosti a podmínky veřejného 

doručení, způsob provedení veřejného oznámení, jakož i počátek běhu jednoměsíční lhůty, po 

jejímž uplynutí se písemnost považuje za doručenou.“ 

 

7. Pravidlo 134 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„Pravidlo 134 

Prodlužování lhůt 

 

(1) Uplyne-li lhůta v den, kdy některá z poboček Evropského patentového úřadu podle 

pravidla 35 odst. 1 je uzavřena, prodlužuje se lhůta až do prvního následujícího dne, kdy jsou 

všechny pobočky otevřeny. 

 

(2) Uplyne-li lhůta v den, kdy jeden z prostředků elektronické komunikace, povolených 

prezidentem Evropského patentového úřadu podle pravidla 2 odst. 4, není na Evropském 

patentovém úřadu dostupný, prodlužuje se lhůta až do prvního následujícího dne, kdy jsou 

všechny prostředky elektronické komunikace dostupné. Prezident Evropského patentového 

úřadu určí podmínky, za kterých se prostředky elektronické komunikace považují za 

nedostupné. 
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(3) Uplyne-li lhůta v den, kdy je ve smluvním státě obecně přerušeno používání 

elektronických komunikačních prostředků nebo kdy dochází ve smluvním státě k obecnému 

narušení doručování pošty, prodlužuje se lhůta do prvního dne následujícího po skončení 

přerušení nebo narušení pro účastníky, kteří mají bydliště v příslušném státě nebo kteří 

jmenovali zástupce se sídlem v tomto státě. V případě, že příslušný stát je státem, kde má 

sídlo Evropský patentový úřad, platí toto ustanovení pro všechny účastníky a jejich zástupce. 

Tento odstavec přiměřeně platí i pro lhůtu uvedenou v pravidle 37 odst. 2. 

 

(4) Odstavce 1 až 3 platí přiměřeně i tehdy, jedná-li se o úkony prováděné u příslušného 

úřadu podle článku 75 odst. 1 (b) nebo 2 (b). 

 

(5) Datum počátku a konce přerušení nebo narušení podle odst. 3 Evropský patentový úřad 

zveřejní. 

 

(6) Prezident Evropského patentového úřadu může stanovit podmínky, za nichž se úkon 

provedený opožděně v důsledku mimořádné události, jako je přírodní katastrofa, válka, 

občanské nepokoje, všeobecné přerušení elektronické komunikace nebo v důsledku 

podobných skutečností, které postihly místo bydliště nebo místo podnikání strany nebo jejího 

zástupce, považuje za provedený včas.“ 

 

8. Pravidlo 152 odst. 11 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„(11) Zmocnění sdružení zástupců se považuje za zmocnění kteréhokoli zástupce, který je 

zapsán u Evropského patentového úřadu jako člen tohoto sdružení.“ 

 

9. Pravidlo 157 odst. 2 Úmluvy o udělování evropských patentů je v tomto znění: 

 

„(2) Jedná-li Evropský patentový úřad jako přijímací úřad podle Smlouvy o patentové 

spolupráci, podává se mezinárodní přihláška v angličtině, francouzštině nebo němčině.“ 

 

 ČLÁNEK 2 
 

1. Pravidla 2, 22, 114, 125, 129, 134 a 157 Úmluvy o udělování evropských patentů 

pozměněná článkem 1 tohoto rozhodnutí vstupují v platnost dne 1. dubna 2027. Zrušení 

pravidel 126, 127 a 128 Úmluvy o udělování evropských patentů podle článku 1 tohoto 

rozhodnutí nabývá účinnosti dne 1. dubna 2027. 

 

2. Pravidlo 152 odst. 11 Úmluvy o udělování evropských patentů pozměněné článkem 1 

tohoto rozhodnutí vstupuje v platnost dne 1. června 2026. 

 

 ČLÁNEK 3 
 

1. Pravidla 2 a 114 Úmluvy o udělování evropských patentů pozměněná článkem 1 tohoto 

rozhodnutí se použijí na písemnosti a připomínky třetích osob doručené Evropskému 

patentovému úřadu dne 1. dubna 2027 nebo po tomto dni. 

 

2. Pravidla 125 a 129 Úmluvy o udělování evropských patentů pozměněná článkem 1 tohoto 

rozhodnutí se použijí na písemnosti s datem 1. dubna 2027 nebo s pozdějším. 
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3. Pravidlo 134 Úmluvy o udělování evropských patentů pozměněné článkem 1 tohoto 

rozhodnutí se použije na lhůty uplynulé dne 1. dubna 2027 nebo po tomto dni. 

 

4. Pravidlo 152 odst. 11 Úmluvy o udělování evropských patentů pozměněné s článkem 1 

tohoto rozhodnutí se použije na zmocnění sdružení zástupců doručená Evropskému 

patentovému úřadu dne 1. června 2026 nebo po tomto dni. 

 

5. Pravidla 22 odst. 1 a 157 odst. 2 Úmluvy o udělování evropských patentů pozměněná 

článkem 1 tohoto rozhodnutí se použijí s účinností od 1. dubna 2027. 

 

 

V Mnichově, dne 19. března 2026 

 

     Za správní radu 

                Předseda 

 

Josef KRATOCHVÍL 

 

 


